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GC3580, GC3582
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Specific types only

仅限于特定型号
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GC9600 series GC9600 series

Speci�c types only
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GC9600 series

GC9600 series
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  Fabric
  织物

Linen MAX
LINEN /

麻

Cotton •••
COTTON棉

Wool ••
WOOL羊毛

Silk ••
SILK丝绸

Synthetics •
SYNTHETICS合成纤维
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EN  For extra steam to 
iron a garment with 
many stubborn 
creases, push and 
hold the steam 
slider at  position. 
Only use this 
function at MAX 
temperature.

ZH-S  如需使用加强蒸汽熨
烫具有许多顽固褶皱
的衣物，请按住蒸汽
滑扭的  位置。只
能在 MAX（最高）
温度下使用此功能。
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30 sec.

8 min.  

EN Specific types only
ZH-S 仅限于特定型号
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1

EN  Descale every two weeks
ZH-S 每两周除垢
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Problem Possible cause Solution

EN The iron is 
plugged in, but the 
soleplate is cold.

The temperature dial 
is set to MIN.

Set the temperature dial to the 
required position.

The iron does not 
produce any
steam.

There is not enough 
water in the water 
tank.

Fill the water tank (see 
 
).

The steam control is 
set to position .

Set the steam slider to position 
 or .  (see

  
).

The iron is not hot 
enough.

Set an ironing temperature that 
is suitable for steam ironing (2 
to MAX). Put the iron on its heel 
and wait until the temperature 
light has gone off before you 
start ironing.

The iron does not 
produce a steam 
boost.

You have used the 
steam boost function 
too often within a very 
short period.

Continue ironing in horizontal 
position and wait a while 
before you use the steam boost 
function again.

The iron is not hot 
enough.

Set an ironing temperature at 
which the steam boost function 
can be used ( 3 to MAX). 
Put the iron on its heel and wait 
until the temperature light has 
gone off before you use the 
steam boost function.

There is not enough 
water in the water 
tank.

Fill the water tank (see ).

Water droplets 
drip onto the fabric 
during ironing.

You have not closed 
the cap of the filling 
opening properly.

Press the cap until you hear 
a click.

You have put an 
additive in the water 
tank.

Rinse the water tank and do not 
put any additive in the water 
tank.

The set temperature 
is too low for steam 
ironing.

Set a temperature of 2 or 
higher.

You have used the 
steam boost function 
at a temperature 
setting below 3.

Set the temperature dial to a
setting between 3 and MAX.
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Problem Possible cause Solution

EN Water drips from 
the Soleplate after 
the iron has cooled 
down or has been 
stored.

You have put the iron 
in horizontal position 
with water still left in 
the water tank.

Empty the water tank or put the 
iron on heel.

Flakes and 
impurities come 
out of the 
soleplate during 
ironing.

Hard water forms 
flakes inside the 
soleplate.

Use the Calc-Clean function 
one or more times (see 

 
).

Steam becomes 
weaker over time.

Hard water forms 
flakes inside the 
soleplate.

Use the Calc-Clean function 
one or more times (see 

 
).

When set to , 
the steam control 
jumps back.

You have not 
retained the steam 
control in .

If you want to generate the 
maximum steam rate, you have 
to continuously hold the steam 
control in . Please note, in 
other steam control positions it 
is not necessary to continuously 
hold the steam control.

问题 可能的原因 解决方法

ZH-S 熨斗已经
插好插
头，但底
板仍是 
冷的。

温度旋钮已设在 
MIN（最低）
位置。

将温度旋钮转到所需
位置。

熨斗没有
蒸汽。

水箱中水不足。 向水箱注水 
（请参阅 ）。

蒸汽控制旋钮 
已设在   
位置。

将蒸汽滑钮设定到 
 （环保低能耗） 

或  位置。 
（请参阅 ）。
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问题 可能的原因 解决方法

熨斗不够热。 设定适合蒸汽熨烫的
温度（2 至 MAX 
（最高））。将熨斗
竖立，等到温度指 
示灯熄灭后再开始 
熨烫。

熨斗不产
生蒸汽 
喷射。

您在很短的时间
内过于频繁地使
用了蒸汽喷射 
功能。

持续按水平方向熨
烫，稍等片刻后再使
用蒸汽喷射功能。

熨斗不够热。 将熨烫温度设为可以
使用蒸汽束喷射功
能的温度（3 至 
MAX（最高））。 
将熨斗竖立，等到温
度指示灯熄灭后再使
用蒸汽束喷射功能。

水箱中水不足。 向水箱注水 
（请参阅 ）。

熨烫时，
水滴会 
滴在布 
料上。

您没有正确地盖
上注水口盖。

按下盖子，直到听到
喀哒一声。

您在水箱中放入
了添加剂。

漂洗水箱并且不要 
往水箱内注入任何 
添加剂。
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问题 可能的原因 解决方法

设定温度太低，
无法进行蒸汽 
熨烫。

设定 2 或更高的 
温度。

您在温度设定低
于 3 的情况
下使用了蒸汽喷
射功能。

将温度旋钮调到 3 
与 MAX（最高）之
间的设定。

熨斗冷却
后或存放
期间，底
板漏水。

您在水箱仍然有
水的情况下将熨
斗水平放置。

倒空水箱或将熨斗 
竖立。

在熨烫过
程中底板
内冒出 
水垢和 
杂质。

硬水会在底板内
形成水垢。

使用一次或多次除垢
功能（请参阅 ）。

随着时间
的推移，
蒸汽会 
变弱。

硬水会在底板内
形成水垢。

使用一次或多次除垢
功能（请参阅 ）。

设定为  
时，蒸汽
控制旋钮
会跳回。

您未将蒸汽控制
旋钮保留在  
位置。

如果想产生最大蒸汽
量，必须将蒸汽控制
旋钮保持在  位置。 
请注意，在其他蒸汽
控制位置，不必持续
按住蒸汽控制旋钮。
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产品： 飞利浦蒸汽电熨斗

型号： GC3580
额定电压： 220 V～
额定频率： 50 Hz
额定输入功率： 2000 W
生产日期： 请见产品本体

产地： 中国浙江慈溪

飞利浦（中国）投资有限公司 
上海市静安区灵石路 718 号 A1 幢 
全国顾客服务热线: 4008 800 008

本产品根据国标 GB4706.1-2005， 
GB4706.2-2007，GB4343.1-2009
及GB17625.1-2012制造

产品： 飞利浦蒸汽电熨斗

型号： GC3584
额定电压： 220 V～
额定频率： 50 Hz
额定输入功率： 2200 W
生产日期： 请见产品本体

产地： 中国浙江慈溪

飞利浦（中国）投资有限公司 
上海市静安区灵石路 718 号 A1 幢 
全国顾客服务热线: 4008 800 008

本产品根据国标 GB4706.1-2005， 
GB4706.2-2007，GB4343.1-2009
及GB17625.1-2012制造

保留备用

发行日期：2018.03.01


